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Floor stand 

Vloersteun

Bodenständer 

Support au sol 

Supporto da pavimento

Soporte de suelo

Suporte de chão

Gulvstander

NO 

SE 

FI 

PL 

CS 

SK 

RO 

Gulv stativ

Golvstativ

Lattiateline

Stojak podłogowy

Podlahový stojan

Podlahový stojan

Stativ pentru podea

WWW.NEOMOUNTS.COM

INSTRUCTION MANUAL



PARTS

FPMA-D1550SILVER

Tool

STEP 1
Attach the pole to the base
Bevestig de stang aan de voet
Befestigung der Stange an der Basis
Fixez le tube à la base
Attaccare il palo alla base
Adjunte el poste a la base
Anexe o poste à base
Przymocuj słupek do podstawy

EN
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PL

A (x1)

E (x2) F (x2) M-D (x1) W-A (x4) W-B (x4)

B (x1) C (x4) D (x1)

M4x14 (x4)
M-A

M5x14 (x4)
M-B

D5 (x4)
M-C

C

A

B

D

50x50 -
100x100 mm

70-110 cm0-10 kg |
0-22 lbs 



STEP 2

Install the mount on a concrete or solid brick floor
Installeer de steun op een betonnen of stevig stenen 
vloer
Montieren Sie die Halterung auf einem Beton- oder 
Steinboden
Installation du support sur un sol en béton
Installare il supporto su un pavimento di cemento o di 
mattoni pieni
Instale el soporte en un piso de concreto o de ladrillo 
sólido
Instale o suporte em um piso de concreto ou sólido
Zainstaluj uchwyt na betonowej lub solidnej ceglanej 
posadzce
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STEP 2

A

B

Install the mount on a wooden floor
Installeer de steun op een houten vloer
Montieren Sie die Halterung auf einem Holzfußboden
Installation du support sur un plancher en bois
Installa il supporto su un pavimento di legno
Instalar el soporte sobre un suelo de madera
Instale o suporte em um piso de madeira
Zainstaluj uchwyt na drewnianej podłodze
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X

W-A

W-A

W-B



Attach the screen onto the bracket and secure it
Bevestig het scherm aan de steun en zet vast
Montage und Sicherung des Bildschirmes an die 
Halterung
Accrochez l'écran sur le support et fixez-le
Appendere lo schermo sulla staffa e fissarlo
Cuelgue la pantalla en el soporte y asegúrela
Pendure a tela no suporte e prenda-a
Zawieś ekran na wsporniku i zabezpiecz go
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STEP 3

Adjust the torque
Stel het koppel in
Einstellen des Drehmoments
Réglage du couple
Regolazione della coppia
Ajuste el tornillo
Ajustar os parafusos
Dostsosuj siłę docisku regulacji obrotu monitora
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STEP 4

M-A/M-B

M-C

M-D



Adjust the height
Stel de juiste hoogte in
Höhe einstellen
Réglage de la hauteur
Regolazione dell'altezza
Ajuste Altura
Ajuste Altura
Regulacja wysokości 
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STEP 5

Run cable through the cable cover
Leid de kabel(s) door de kabelgoot
Kabel durch die Kabelabdeckung führen
Positionnez vos câbles dans les chemins prévus à cet 
effet
Far passare il cavo attraverso la copertura del cavo
Pase el (los) cable (s) a través de la bandeja para cables
Passe o cabo pela tampa do cabo
Przeprowadź kabel przez osłonę kabla
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STEP 6

70cm
-110cm

M-D

E

F



Adjust the mount to your desired position
Stel de steun in op de gewenste positie
Positionieren die Halterung in der gewünschten Position
Ajustez le support à la position souhaitée
Regolare il supporto nella posizione desiderata
Establecer el soporte en la posición deseada
Ajuste o suporte na posição desejada
Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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STEP 7

-90°

+90°






